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近代日文书籍的保护实践与意义探索——以华南农业大

学图书馆为例
林晓彤 张慧敏 龚静怡 梁玉萍 詹嘉雯

华南农业大学 图书馆，广东广州，510640；

摘要：华南农业大学图书馆所藏日文书籍的整理、保护与研究工作具有重要的学术价值与现实意义。本文从馆

藏近代日文书籍的文献价值、整理与研究现状、实践探索及对策建议四个维度展开论述，通过建立信息数据库、

挖掘中日文化交流历史、深度访谈相关学者以探讨书籍修复保护与开发对策等步骤，旨在构建规范化、专业化、

系统化的文献整理与研究体系，深入挖掘其学术价值与历史意义，促进其活化利用与知识传播，为相关领域研

究提供文献支撑。
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引言

华南农业大学创办于广州，依托岭南地区特殊的地

理位置和对外交流的传统，汇聚了丰富的英语、日语等

近代外文书籍资源。其中，在华南农业大学图书馆密集

书库中，近代日文书籍数量高达 5000 册，多为本校院

士教师从日本带回的农林类专业书籍，在近代中日学术

交流史方面具有研究价值。

这些近代日文书籍以农林学科为主，涵盖兽医、机

械、生物、教育等多个学科领域，其中更有部分珍贵的

抄本，这对于研究我校的学科现代化发展进程，以及对

了解我校和日本在科技交流的历史细节等方面具有重

要意义，是连接中日两国文化交流的重要桥梁。同时，

通过对书籍进行数据化分析，能够探究华南农业大学及

岭南地区对外交流发展的历史进程。此外，通过整理与

研究，更有利于了解二十世纪前中期我国学者收集近现

代日语书籍的倾向，并结合时代历史等的因素分析产生

这一取向的原因，为研究近代岭南地区中日科技史提供

了珍贵的文献资料。

这些日文书籍作为当时的历史见证人，记载的内容

丰富、范围广泛，是珍贵的文化遗产。然而，这些日文

书籍多年来并未得到较为规范且专业的整理，由于年代

久远等因素，这批书籍正面临着不同程度的损坏及老化，

严重制约了书籍文献价值的深度挖掘。

目前，高校图书馆馆藏书籍的整理与开发工作受到

广泛关注，但对于近代日文书籍的整理与开发仍在摸索

阶段，有待对其进行更深入的探讨和研究。因此，本研

究通过对华南农业大学图书馆馆藏的部分近代日文书

籍进行规范化、专业化和系统化的整理和研究，探寻其

研究价值及学术意义，推动其数字化再利用的进程。

1 近代日文书籍整理与研究的现状

在中国知网（CNKI）全文数据库中，使用“图书馆”

“日文” “近代书籍” “书籍”等作为检索词进行

主题检索，得到 176条检索结果。文献调查显示，目前

中国学界对于图书馆近代书籍或书籍整理与开发研究

主要涉及以下几个方面：一是关于外文书籍概念的界定

与区分标准等问题。董绍杰、卢刚、毕国菊（2010）提

出了外文书籍的概念，通过对西文、日文和俄文三大文

种的具体分析,得出外文书籍的年代界定标准
[2]
；二是关

于书籍保护和整理现状的整体描述和建议，苏日娜、穆

晓艳（2020）讨论了高校图书馆日文书籍文献价值的开

发与利用
[3]
；三是关于具体图书馆外文书籍、文献收藏

与整理情况的介绍。张南翔(2017)对福建师范大学图书

馆馆藏外文文献的整理与研究中，对该校图书馆的馆藏

外文文献进行了调研，内容包括该校图书馆馆藏外文文

献的特色、外文部管理工作和外文文献来源，探讨了外

文馆藏文献中存在的问题
[4]
。黄红（2003）通过调查江

南大学图书馆日文图书的利用情况，分析了馆藏日文图

书阅览利用的现状和相关影响因素，探讨了三种不同的

读者服务工作方式，以提升日文藏书的利用率
[5]
。

孙萌，许静华（2023）则对于我国日本近代文学研

究进展与现状做了综合叙述，发现对于近代日文书籍的

研究大多集中于日本近代著名作家的文学类作品的研

究
[6]
。在中国知网（CNKI）全文数据库中，若用“日本

文学”作文检索词进行主题检索，则得到 452 条检索结
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果，大大多于以“图书馆”、“日文”、“近代书籍”、

“书籍”等作为检索词进行主题检索的检索结果。在检

索结果之中的这些文献中几乎没有集中于介绍农林牧

渔等方面的日文书籍或对此类近代日文书籍进行收集

整理、分类与研究的内容，因此研究者对于除文学类之

外的各学科日文书籍的研究与开发有很大的操作空间。

总体而言，中国学界对于高校图书馆馆藏书籍的整

理与开发非常关注，但对于日文书籍尤其是近代书籍的

整理与开发仍处于摸索阶段，虽然提出了日文书籍的文

献价值与史料价值，但并未对某一领域或某一地区的馆

藏书籍整理进行深入探讨。

2 近代日文书籍整理与研究的实践

本项目大致分为以下三个步骤：

（1）分类整理馆藏书籍并建立对应的信息数据库；

（2）依据整理统计结果分析中日文化交流历史；

（3）利用深度访谈法调研图书馆相关学者，探讨

书籍修复与保护方案。

2.1 书籍分类与建立信息数据库

在项目启动之初，本研究团队与日语系学生合作，

对这批文献进行了初步整理，初步统计总量约 5000 余

册。具体做法为拆封文献捆包袋检查书籍存放情况，并

按照破损程度、科学类别进行初步分类。整理时同步进

行书籍封面页、目录页等关键页扫描以留存数字副本，

提取关键信息（如书名、作者名、ISBM编码等）制成书

籍信息数据库，支持关键词查询分析。

2.2 分析与研究中日文化交流历史

依据初步整理结果，本研究团队还通过随机抽样法

随机抽取其中 500 册进行系统统计，得知这批藏书以农

学、林学、兽医学、植物学、作物学等学科为主，同时

涵盖语言学、日语教科书、经济学、工学等学科领域。

从统计结果来看，这批日文书籍中，农林类，兽医学类

文献达 261 册（占比约 52%），其他类别文献 239 册（占

比约48%），其中，其他类别文献中含有若干珍贵的手

抄本文献，具有重要的史料价值。数据如表 1所示。

表 1

单位：册

第一次抽取 第二次抽取 第三次抽取 第四次抽取 第五次抽取

农林、兽医学类文献 61 57 40 58 45 261,占 52%

其他类别文献 39 44 60 42 55 239，占 48%

根据统计数据分析，农林类、兽医学科文献在图书

馆密集书库日文藏书中的占比约 52%，显著高于其他学

科类别，构成馆藏的主体部分。这一分布特征充分表明，

早在二十世纪前中期，华南农学院乃至整个华南地区与

日本在农林学科领域已开展学术交流。本研究团队依据

此结果对中日文化交流历史进行了分析。

在农林类文献的系统梳理中，本研究团队通过

KHCoder软件对此进行关键词计量分析，发现“水稻”

“农业”“作物”“植物”“栽培”“稻作”等主题词

在文本语料中的词频占比为 55%，具有显著优势。

日本作为传统水稻栽培国家，在 20 世纪 60-70 年

代通过农业产业结构调整，重点发展轮式拖拉机与水稻

插秧机等大型农机具，实现了农业生产力的跨越式发展。

这一技术革新恰与新中国成立初期的农业现代化建设

需求形成历史性呼应——彼时我国因长期战乱导致农

业生产体系受损严重，加之庞大的人口基数压力，解决

国民粮食安全问题已成为国家发展的首要任务。在此背

景下，华南农业大学作为华南地区农业科研重镇，将水

稻种植技术研发置于优先发展地位，通过建立中日农林

学科交流机制，系统引进其技术成果与管理经验，为保

障区域粮食安全提供了重要学术支撑。

2.3 调研相关学者与书籍修护保护

罗涵元、王雪儿（2025）等学者曾提到，“古籍兼

具了书籍与文物的属性。对于古籍，在强调保护的同时，

还肩负着传承、利用，实现让古籍里的文字活起来，服

务于现代社会建设等重任。古籍载体主要为纸质材料，

具有易损、不可再生等特性。”
[7]

在本研究中，本研究团队采用深度访谈法对华南农

业大学图书馆的学科专家进行了系统性调研，并就馆藏

日文书籍的保护、整理与利用等关键问题展开了深入探

讨。

华南农业大学图书馆管理者表示，由于缺乏相关日

语人才，这批书籍未能得到有效整理。该项目的启动不

仅推动了校图书馆近代日文书籍整理与保护的工作，更

为探究华南农业大学甚至是岭南地区对外交流发展史

提供重要依据。书籍保护工作刻不容缓，将通过优化馆

藏环境、进行纸张表面基本清洁、纸张加固等保护措施
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阻断书籍进一步损坏。将分批次扫描留存数字副本以扩

充数字图书馆书籍资源，丰富农学、林学、兽医学等学

科资料库。保护是底线，开发是出路，通过技术介入降

低修复门槛，最终构建可持续性文献保护生态。

3 近代日文书籍整理与研究的对策建议

3.1 加快日文书籍的整理和数字化工作

近代日文书籍的整理与编目是保护和利用的基础

性工作
[1]
。为此，应加快日文书籍的普查与整理工作，

推动图书馆的标准化操作。通过建立模范点,分享经验

及构建分级分类体系，依据书籍的年代、主题、破损程

度等因素进行分类（如一级破损，二级破损），确保得

到规范化管理与科学保护。此外，还应加强其数字化工

作。即在将原版做好妥善保护的基础上,通过图书消毒，

扫描和建立日文书籍数据库等技术手段，减少近代日文

书籍破损的风险，延长其使用寿命
[1]
,保护一手的珍贵资

料不受二次损害。同时为读者提供更为便捷的借阅和检

索服务。

3.2 加强人员培训与招募外语人才

专业人才，特别是语言人才的不足，以及对日文书

籍的普查、编排和分类工作未能落实到位，这是近代日

文书籍整理、开发与保护工作一直以来没有重大突破的

因素之一。因此，图书馆应定期组织工作人员进行专业

培训，提升他们在书籍整理、分类、修复及数字化方面

的综合能力。通过引进外语人才，设置外语培训课程，

可以有效弥补外语人才短缺的问题，提升日文书籍的整

体管理水平。例如，中山大学通过设置“文献保护与修

复方式”古籍人才培养项目
[8]
提升图书馆日文古籍整理

开发专业人才队伍的工作水平。

3.3 推进产学研协同合作挖掘古籍价值

高校图书馆与地方政府，企事业单位的协同合作能

够为近代日文书籍整理开发注入源源不断的活力。20

世纪 80年代黑龙江、辽宁、吉林三省 17个公共、高校、

科研单位图书馆联合开发编辑《东北地方文献联合目录》
[1]
，通过借鉴这一项目的成功经验，地方高校图书馆与

科研机构的合作能够进一步挖掘和利用地方性日文书

籍资源。此外，图书馆还可以加强同驻地企事业革位的

合作,联合有针对性地开发近代日文书籍,从而形成互

惠互利的良性合作关系
[9]
，推动近代日文书籍的开发与

应用，提升其在当代社会的价值与影响力。

4 结语

本研究是以华南农业大学图书馆为实际案例进行

的实践研究，总结了对于近代日文书籍保护工作的对策

与建议。书籍保护和整理的工作应结合时代需要与现实

要求，通过有效运用扫描建档、数据挖掘等数字技术，

提高书籍的保护和开发工作效率。借此延续书籍的生命

力，活化宝贵的书籍资源，为学术研究和社会公众搭起

通往历史智慧的桥梁。
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